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a) Identifikačné údaje prevádzkovateľa zariadenia  

Názov a adresa prevádzky: Penzión Zlatný potok, Mútne 593, 029 63 Mútne 

Druh prevádzky:   sauna, vírivka   

Obchodné meno:   JUT-AGRO s.r.o. 

Sídlo prevádzkovateľa:   Mútne 594, 02963 Mútne 

IČO:     56401396  

DIČ:     SK2122298662 

Zodpovedný vedúci:   Natália Ciapka 

Telefonický kontakt:   0948 031 777 

e-mail:     penzionzlatnypotok@gmail.com 

 

 

b) Druh a spôsob poskytovania služieb, zdravotné kontraindikácie služieb, zakázané úkony pri 

poskytovaní služieb 

Druh poskytovanej služby: Parná a eukaliptová sauna, Fínska sauna , Infrasauna a vírivka.  

Poskytované služby: Služby sú poskytované v samostatne stojacom, účelovom, trojpodlažnom objekte. 

Dispozične je prevádzka riešená tak, aby nedochádzalo ku kríženiu poskytovaných služieb. Wellness je 

situovaný na prízemí, kde sa nachádza recepcia, ktorá slúži pre návštevníkov na  poskytnutie informácii. 

Vo vstupnej miestnosti je pre návštevníkov k dispozícii uterák a plachta. Vstupná miestnosť priamo 

nadväzuje do šatní a spoločných priestorov. Wellness sa člení na samostatnú šatňu dispozične oddelenú 

pre mužov a ženy,  3 x potiareň (sauna), umývareň, ochladzovňu, vírivku, odpočiváreň a WC dispozične 

oddelené pre mužov a ženy. 

 

Spôsob poskytovania služby /  pracovný postup: :  Poskytované priestory a služby sú určené výhradne 

pre hostí penzióna Zlatný potok. Kapacita sauny je 6 osôb za hodinu, jeden saunovací cyklus trvá 1 

hodinu. 

Otváracie hodiny prevádzky: 

Otváracie hodiny:    Pondelok – Štvrtok       08:00 – 20:00 

                                                     Piatok – Nedeľa          08:00 – 21:00 

 

FÍNSKA SAUNA: Je procedúra, ktorá využíva horúci suchý vzduch. Teplota vzduchu v saune je 

rozložená podľa výšky stupňov jednotlivých lavíc. Teplota sa pohybuje od 90-100°C. Klient sedí alebo 

leží na suchom uteráku s dolnými končatinami natiahnutými v kolenách tak aby boli vystavené rovnakej 

teplote ako zvyšok tela. Doba zotrvania v saune je individuálna. Striedame pobyt v saune s fázou 

ochladenia studenou sprchou od dolných končatín až po hlavu. Cyklus sa opakuje 3 krát, potom 

nasleduje odpočinok v suchom zábale. Vhodný je príjem tekutín aby sa nahradila strata vzniknutá 

potením. Sauna podporuje otužovanie organizmu, priamo ovplyvňuje funkčné cirkulačné poruchy. 

Pravidelné saunovanie u zdravých ľudí možno využiť ako procedúru hygienickej očisty, pestovania tela 

ale predovšetkým na otužovanie a zvýšenie výkonnosti, predchádzanie chorobám, ako aj na celkové 

telesné a psychické uvoľnenie a zotavenie. 

 

 

 



Kontraindikácie: 

- všetky akútne chorobné stavy, zvýšená činnosť štítnej žľazy, krvácavé choroby a stav po zápaloch 

žíl, epilepsia, infekčné choroby, vysoký krvný tlak, horúčkové stavy, rakovinové ochorenia, stav 

po srdcovom infarkte a cievnej mozgovej príhode, tehotenstvo,... 

 

PARNÁ EUKALYPTOVA SAUNA : Parná eukalyptová sauna je druh sauny, kde sa využíva horúca 

para obohatená o eukalyptovú esenciu. Na rozdiel od klasickej suchej sauny, kde je vzduch veľmi suchý, 

v parnej saune je vysoká vlhkosť (až 100 %). Eukalyptová esencia sa pridáva do pary, čím sa vytvára 

aromaterapeutický efekt. Parná sauna má nižšiu teplotu ako suchá sauna, zvyčajne sa pohybuje v 

rozmedzí 40 – 50 °C, no vďaka vysokej vlhkosti sa subjektívne zdá teplejšia. Odporúčaná doba pobytu 

je 10 – 20 minút na jedno kolo, pričom sa odporúča absolvovať 2 – 3 cykly s prestávkami na ochladenie. 

Po saune je dôležité doplniť tekutiny. 

Kontraindikácie: 

- Infekčné choroby, hnisavé ochorenia kože, plesne, krvácavé stav, akútne horúčkovité ochorenia, 

vysoký krvný tlak, zhubné nádory, epilepsia, tehotenstvo, stavy po hlbokej trombóze. 

 

INFRASAUNA:  využíva infračervené žiarenie na ohrev tela. Na rozdiel od tradičných sáun, kde sa 

vzduch zohrieva priamo, v infrasaune prenikajú infračervené lúče hlboko do tkanív (až 4 cm), čím sa 

telo ohrieva zvnútra. Tento proces je efektívnejší a šetrnejší k organizmu, pretože teplota vzduchu 

zostáva nižšia ako v klasických saunách. Infrasauna pracuje pri teplote 40 – 60 °C, čo je menej ako v 

tradičnej suchej alebo parnej saune. Odporúčaná doba pobytu je 20 – 45 minút na jedno sedenie, v 

závislosti od individuálnej tolerancie. Po saunovaní je dôležité doplniť tekutiny a oddýchnuť si.  

 

Kontraindikácie 

 -Akútne ochorenia, onkologické ochorenia, prejavy krvácania, epilepsia, osoby s kardiostimulátormi, 

osoby so silikónovými implantátmi, umelými kĺbmi a inými chirurgickými implantátmi, tehotenstvo. 

 

Zakázané úkony v saune: 

• Používanie sauny s kovovými predmetmi na tele – Retiazky, hodinky či prstene sa môžu 

extrémne zohriať a spôsobiť popáleniny. 

• Aplikácia kozmetiky pred saunovaním – Krémy, oleje či make-up upchávajú póry a bránia 

prirodzenému poteniu. 

• Dlhý pobyt v saune (nad 20 minút na jedno kolo) – Hrozí prehriatie organizmu, ktoré môže 

viesť k závratom alebo kolapsu. 

• Ochladzovanie tela náhlym skokom do studenej vody – Najmä pri vysokom krvnom tlaku môže 

dôjsť k šoku organizmu. Ochladzovanie by malo byť postupné. 

• Sedenie bez uteráka (v suchej saune) – Uterák zabraňuje kontaktu potu s drevom, čím sa 

udržiava hygiena. 

 

VÍRIVKA:. Vírivka (jacuzzi) je kúpeľná vaňa naplnená teplou vodou, ktorá je obohatená o masážne 

trysky vytvárajúce prúdy vody a vzduchu. Tieto trysky stimulujú svaly, podporujú relaxáciu a zlepšujú 

krvný obeh. Vírivky sa využívajú na relaxáciu, regeneráciu a hydroterapiu. Vírivka je vybavená 

automatickým ohrevom vody, recirkuláciou a pieskovou filtráciou. Kapacita vírivky je max 3 osoby. 

 

Kontraindikácie: Kúpeľ v saune je určený predovšetkým zdravým osobám. Osoby trpiace cievnymi a 

srdcovými ochoreniami môžu používať saunu po porade s lekárom. Do sauny nemajú prístup osoby, 



ktoré trpia príznakmi akútneho ochorenia, najmä zápalmi dýchacích ciest, so zvýšenými teplotami, 

kašľom, nádchou, hnačkami, bolesťami hlavy, malátnosťou; ďalej osoby s otvorenými hnisavými alebo 

krvavými ranami a pod. Vstup nie je povolený ani osobám, ktoré trpia prenosnými chorobami a tiež 

bacilonosičom, ako i osobám, u ktorých sa v najbližšom okolí vyskytla prenosná choroba. Nie je 

povolený vstup osobám pod vplyvom alkoholu ani inej návykovej látky, zahmyzeným a špinavým. 

Pracovníci sauny sú poučení o zjavných príznakoch uvedených chorôb. Všetky osoby absolvujú 

saunovanie na vlastnú zodpovednosť.   

V prípade poranenia zamestnanca alebo zákazníka, musí byť postihnuté miesto opláchnuté vodou 

a následne hneď vydezinfikované (SEPTONEX). V prípade znečistenia  rúk biologickým materiálom 

sa ruky musia umyť a dezinfikovať prípravkom s baktericídnym a virucídnym účinkom.  

Zakázané úkony vo vírivke: 

• Ponáranie hlavy pod vodu – Môže dôjsť k infekciám očí, uší alebo dýchacích ciest. 

• Pobyt vo vírivke dlhšie ako 30 minút – Môže viesť k prehriatiu tela a nevoľnosti. 

• Vstup s otvorenými ranami alebo kožnými ochoreniami – Hrozí šírenie infekcií a baktérií vo 

vode. 

• Používanie vlastných olejov či kozmetiky do vody – Môže poškodiť filtračný systém vírivky a 

znečistiť vodu. 

• Príliš horúca voda pri vysokom krvnom tlaku alebo tehotenstve – Teplota nad 38 – 40 °C môže 

byť nebezpečná pre osoby s kardiovaskulárnymi problémami a tehotné ženy. 

 

Základné údaje o kvalite vody: 

 Vírivka je napúšťaná vodou z verejného vodovodu. Teplota voda vo vírivke je do 36OC. 

Voda na kúpanie musí spĺňať požiadavky uvedené vo vyhláške Ministerstva zdravotníctva SR č. 

308/2012 Z. z. o  požiadavkách na kvalitu vody, kontrolu kvality vody a o požiadavkách na prevádzku, 

vybavenie prevádzkových plôch, priestorov a zariadení na prírodnom kúpalisku a na umelom kúpalisku. 

 

Spôsob a frekvencia kontroly kvality vody: 

Ukazovateľ Symbol Jednotka 
Medzná 

hodnota 
Frekvencia vyšetrenia Poznámky 

Escherichia coli EC 
KTJ/100 

ml 
10 

pred začiatkom kúpacej 

sezóny, 

jedenkrát za 14 dní 

v bazéne bez 

recirkulácie vody, 

jedenkrát za mesiac 

v bazéne 

s recirkuláciou vody 

  

Črevné enterokoky EK 
KTJ/100 

ml 
10   

Pseudomonas 

aeruginosa 
PA 

KTJ/100 

ml 
< 1   

Staphylococcus 

aureus 
SA 

KTJ/100 

ml 
< 1   

Kultivovateľné 

mikroorganizmy pri 

36 ± 1°C 

  KTJ/1 ml 100   

Legionella species Lg 
KTJ/100 

ml 
10 

jedenkrát počas kúpacej 

sezóny, v bazéne 

s celoročnou prevádzkou 

dvakrát za rok 

1 

Producenty PD jedince/ml 200 pred začiatkom kúpacej 

sezóny, 

jedenkrát za 14 dní 

v bazéne bez 

  

Konzumenty KZ jedince/ml 50   



 

 

 

 

recirkulácie vody, 

jedenkrát za mesiac 

v bazéne 

s recirkuláciou vody 

Priehľadnosť PR m dno jedenkrát za deň 2 

Reakcia vody pH   6,5 – 7,8 trikrát za deň 3 

Teplota vody T °C 

podľa 

typu 

bazénu 

v § 8 

vyhlášky 

trikrát za deň 4 

Chemická spotreba 

kyslíka 

manganistanom 

CHSKMn mg/l 3 

pred začiatkom kúpacej 

sezóny, 

jedenkrát za 14 dní 

v bazéne bez 

recirkulácie vody, 

jedenkrát za mesiac 

v bazéne 

s recirkuláciou vody 

  

Voľný chlór Cl2 mg/l 0,6 trikrát za deň 

a vždy po napustení 

nového objemu 

vody 

5, 6, 7 

Viazaný chlór Cl2 mg/l 0,3 7 

Ozón O3 mg/l 0,05 

pred začiatkom kúpacej 

sezóny, 

najmenej jedenkrát za 14 

dní 

v bazéne bez recirkulácie 

vody, 

najmenej jedenkrát za 

mesiac 

v bazéne s recirkuláciou 

vody 

a vždy po napustení 

nového 

objemu vody 

7 

7 

7 

Meď Cu mg/l 2,0 

pred začiatkom kúpacej 

sezóny, 

jedenkrát za 14 dní 

v bazéne bez 

recirkulácie vody, 

jedenkrát 

za mesiac v bazéne 

s recirkuláciou vody 

7 

Redox-potenciál Eh mV 

v rozsah

u pH 6,5 

– 7,3 

> 700 
trikrát za deň 

8 

v rozsah

u pH 7,3 

– 7,8 

> 720 

  

Celkový organický 

uhlík 
TOC mg/l 

2,5 mg/l 

nad 

hodnotu 

napúšťan

ej vody 

jedenkrát za mesiac 9 



Ukazovatele a frekvencia kontroly kvality vody v bazénoch 

 

Poznámky: 

1. Ukazovateľ Legionella species (Lg) sa vyšetruje v bazénoch s vodnými atrakciami, pri ktorých 

vznikajú vodné aerosóly. 

2. Medzná hodnota ukazovateľa Priehľadnosť (PR) sa vzťahuje na neplavecké bazény a na bazény, 

ktorých voda nepodlieha obohateniu o určité minerálne látky a ich koncentrácia neohrozuje zdravie. 

3. Optimálne rozmedzie pre ukazovateľ Reakcia vody (pH) z hľadiska efektívnej úpravy vody je 6,5 až 

7,8; v odôvodnených prípadoch je prípustná hodnota Reakcie vody (pH) do 9,5. 

4. Medzná hodnota ukazovateľa Teplota vody (T) podľa § 8 sa nevzťahuje na vodu v ochladzovacom 

bazéne sauny. 

5. Pri teplote vody v bazéne nad 28 °C je prípustná hodnota voľného chlóru do 1 mg/l. 

6. V bazéne pre dojčatá a batoľatá a v bazéne pre deti je bez ohľadu na teplotu vody prípustná hodnota 

voľného chlóru najviac 0,3 mg/l. 

7. Ukazovatele voľný chlór, viazaný chlór, ozón a meď sa vyšetrujú v prípade použitia príslušného 

dezinfekčného prostriedku. V prípade použitia iných dezinfekčných prostriedkov je potrebné vyšetrovať 

príslušné vedľajšie produkty dezinfekcie. 

8. Ukazovateľ Redox-potenciál (Eh) je odporúčaný ukazovateľ na prevádzkovú kontrolu vody v 

umelom kúpalisku. Merané referenčnou elektródou Ag/AgCl 3,5 mol/l KCl pri teplote 25 °C. V prípade 

iných podmienok je potrebné výsledok prepočítať. 

9. Ukazovateľ Celkový organický uhlík (TOC) je odporúčaný ukazovateľ na kontrolu vody v umelom 

kúpalisku. Voda zo zdroja, ktorá sa používa na napúšťanie bazénu, nesmie mať hodnotu ukazovateľa 

TOC vyššiu ako 5 mg/l, optimálne do 1 mg/l. 

Počty a miesta odberov z jednotlivých bazénov: 

Vzorka vody sa odoberá v hĺbke 10 až 30 cm pod hladinou vody. Jedna vzorka sa odoberá v 

časti bazénu, do ktorej vteká napúšťaná voda a jedna vzorka z protiľahlého a súčasne najvzdialenejšieho 

miesta bazénu. 

Pri odbere vzoriek vody na stanovenie mikrobiologických ukazovateľov a ich preprave do 

laboratória sa postupuje podľa slovenskej technickej normy (STN EN ISO 19458 Kvalita vody. Odber 

vzoriek na mikrobiologickú analýzu (ISO 19 458: 2006). 

Pri odbere vzoriek na chemické analýzy sa postupuje podľa slovenskej technickej normy (STN 

EN ISO 5667-3 Kvalita vody. Odber vzoriek. Časť 3: Pokyny na konzerváciu vzoriek vody a 

manipuláciu s nimi (ISO 5667-3: 2003). 

Pred uvedením do prevádzky bol realizovaný odber bazénovej vody na mikrobiologickú, 

biologickú a chemickú analýzu odbornými zamestnancami Štátneho veterinárneho 

a potravinového ústavu v Dolnom Kubíne protokol o skúške č. 8453/2025 a č. 55064/2025. 

Verejnosť bude informovaná o výsledkoch rozboru bazénovej vody kópiou protokolov, ktoré budú na 

prevádzke k dispozícii na vyžiadanie.   



Vírivka je vybavená automatickým ohrevom vody, recirkuláciou a pieskovou filtráciou. Chemická 

úprava vody je zabezpečovaná automatickým regulátorom pH a chlórovej dezinfekcie . Na úpravu vody 

sa používa chlór a na reguláciu ph kyselina sírová. Filtrácia vody prebieha nepretržite. Prepieranie filtra 

je nutné po použití vírivky cca 15timi osobami. Raz mesačne prebieha sanitárny deň, v rámci ktorého 

prebehne celková výmena vody, vyčistenie a dezinfekcia vírivky. Hodnoty pH, chlóru a teploty vody sú 

monitorované priebežne a 3x denne zapisované do denníka.  Kvalita vody sa kontroluje minimálne raz 

za  mesiac v rozsahu ukazovateľov pre bazény s recirkuláciou vody. 

 

O prevádzke bazénov vedie prevádzkovateľ nasledovnú evidenciu: 

a) výsledky kontroly kvality vody, 

b) záznamy o úprave vody v bazénoch, 

c) záznamy o výmene vody v bazénoch, 

d) záznamy o údržbe a čistení priestorov a bazénov, 

e) záznamy o opravách a poruchách, 

f) údaje o dennej návštevnosti. 

 

Vypúšťanie vírivky   

  

V zmysle vyhlášky MZ SR č. 308/2012 § 8 ods. 3 sa bazén so samostatným recirkulačným systémom 

vypúšťa najmenej 1 x za mesiac, pričom v prípade zhoršenia kvality vody v bazénoch, je voda 

okamžite vypustená, bazény vyčistené, vydezinfikované, vypláchnuté a napustené čerstvou 

pitnou vodou.   

  

Po každom vypustení vody bazén aj s jeho vybavením /trysky a pod./ mechanicky očistíme, 

vydezinfikujeme a následne opláchneme. Na ich sanitáciu sa nikdy nepoužívajú penivé saponáty 

ani abrazívne prostriedky!   

 

c)  Podmienky prevádzky a zásady bezpečnosti a ochrany zdravia zákazníkov a zásady 

bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnancov 

(1) Pracovníci prevádzky priamo vykonávajúci epidemiologicky závažné činnosti sú: 

a) zdravotne a odborne spôsobilí podľa zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji 

verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých predpisov,  

b) vybavení vhodným pracovným odevom, pracovnou obuvou a podľa potreby aj ďalšími 

osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami, uterákom,  mydlom a ďalšími potrebnými 

toaletnými potrebami. 

(2) Uloženie civilného a pracovného odevu, ako aj pomôcok na upratovanie je vzájomne oddelené. 

(3) V prevádzkovej miestnosti a v priestoroch pre osobnú hygienu (WC) je k dispozícii umývadlo 

s výtokom studenej pitnej vody a teplej vody.  

(4) Odvetranie pracovnej miestnosti je zabezpečené priamo (otvárateľnými oknami) a nútene 

(prostredníctvom vzduchotechniky).  

(5) Osvetlenie pracovnej miestnosti je zabezpečené priamo (denné osvetlenie) a nepriamo  (umelé 

osvetlenie). Spôsob celkového umelého osvetlenia (žiarovkové) a umelého lokálneho osvetlenia 

(pracovný priestor). 

(6) K dispozícii je dostatočné množstvo čistej bielizne (uteráky a plachty) primerané predpokladanému 

počtu zákazníkov. 

(7) Pri každom zákazníkovi sa používajú čisté, vydezinfikované uteráky a plachty. 



(8) V zariadení je viditeľne umiestnené bezpečnostné a zdravotné označenie o zákaze fajčenia 

v zmysle zákona č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 

(9) V zariadení je k dispozícii lekárnička podľa prílohy č. 1 vyhlášky MZ SR č. 554/2007 Z. z.                  

o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia starostlivosti o ľudské telo.  

 

Návštevníci sauny musia dodržiavať nasledovné pokyny: 

1. Pred vstupom do sauny ste povinný sa dôkladne umyť mydlom a osprchovať sa.  
 

2. Do sauny vstupujte bez plaviek, suchý a ovinutý plachtou, čím vyvoláte vyšší efekt potenia sa.  
 

3. V saune dýchajte zásadne ústami, pretože vysoká teplota a suchý vzduch vysušujú sliznicu a môžu 

spôsobiť bolesti hlavy.  
 

4. V saune môžete sedieť, ak to dovoľuje množstvo návštevníkov sauny aj ležať a to len na plachte.  
 

5. V saune sa správajte slušne, nerozprávajte hlasno, berte ohľad na ostatných návštevníkov.  
 

6. Počas potenia sa môžete vykonať samomasáž tela rukami, alebo Vami prinesenou masážnou kefou, 

čím sa zvýši efekt prekrvenia pokožky a jej očistenia.  
 

7. Dokonalé prekrvenie organizmu v saune sa dosiahne v priebehu 10 – 15 minút. Potom sa osprchujte 

studenou vodou a to tak dlho, kým nemáte pocit chladu. Telo osušte a krátko pobudnite mimo sauny.  
Tento postup opakujte podľa Vašej kondície, najmenej však trikrát.  
 

8. Po poslednom pobyte v saune si celé telo dôkladne opláchnite vlažnou vodou bez mydla a vyutierajte 

sa do sucha.  
 

9. Navštívte odpočiváreň a zostaňte ležať asi pol hodiny. Ležte uvoľnene a relaxujte,  
čím zvýšite správny fyziologický účinok sauny.  
 

10. V prípade nevoľnosti počas návštevy sauny ihneď vyhľadajte obsluhujúci  personál.  
 

11. V naliehavom prípade  ohláste  obsluhujúci personál a rýchlu zdravotnú pomoc:112, 150 
 
12. Do sauny je zakázané brať elektrické prístroje. 

 

 

Do priestorov sauny vstupujete na vlastnú zodpovednosť, preto Vás prosíme o dodržiavanie 

základných pravidiel: 

 

1. Pred vstupom do  priestorov sauny  sa vyzujte. Oblečenie spolu s topánkami si uložte do šatne.  

2. Obsluhujúci personál Vám zapožičia 1 ks osušky a 1 ks plachty. Pri odchode vhoďte  zapožičané  

 veci do nádoby na to určenej alebo uložte na sušič prádla. 

3. Vyzliekať sa alebo obliekať je dovolené len v šatniach určených na tento účel.  

4. Informujte náš personál o zdravotných ťažkostiach, alergiách, ktoré by mohli mať nepriaznivý 

 vplyv na Váš zdravotný stav. Vyhradzujeme si právo odmietnuť Vám služby sauny v prípade  

 zhodnotenia týchto zdravotných ťažkostí. 

5. Nezabúdajte na dostatočný prísun tekutín, aby ste sa vyhli dehydratácii. 

6. Pri návšteve sauny ste povinní šetriť zariadenie  a nahradiť škody alebo straty, ktoré boli Vašou 



    vinou spôsobené na zariadení alebo majetku.  

7. Akékoľvek cennosti si odložte v bezpečnostnej schránke na vrátnici.   

8. Predmety nájdené v priestoroch sauny ste povinní odovzdať zodpovednému zamestnancovi, ktorý 

    ich odovzdá na vrátnicu. 

9. V prípade neuposlúchnutia pokynov obsluhujúceho personálu, resp. porušenia uvedených zásad, 

    môže byť návštevník vykázaný z priestorov sauny. 

 

d)     Návod na použitie prístrojov  

 

V zariadení sa nepoužívajú žiadne prístroje. 

 

e)     Postup pri mechanickej očiste a dezinfekcii povrchových plôch miestností a ich vybavenia 

(1) Vlhká mechanická očista a dezinfekcia pracovných podláh, plôch a zariadení pre osobnú hygienu 

sa vykonáva denne pred začatím alebo po skončení prevádzky a priebežne počas výkonu práce.   

(2) Celková očista a dezinfekcia prevádzky sa vykonáva jedenkrát týždenne mimo prevádzkových 

hodín. 

(3) Plochy zariadení prichádzajúce do priameho kontaktu s obnaženým telom zákazníka sa umyjú 

a dezinfikujú po každom zákazníkovi. 

(4) Dezinfekčné prostriedky používané na plošnú dezinfekciu pracovných plôch, podláh a zariadení  pre 

osobnú hygienu sa:   

a) po upotrebení jedného prípravku obmieňajú (striedajú) za účelom potlačenia vzniku rezistencie 

choroboplodných zárodkov,  

b) dodržiava sa ich správna koncentrácia a doba expozície.  

(5) Roztoky dezinfekčných prípravkov sa pripravujú denne.  

(6) Dezinfekcii musí predchádzať dôkladná vlhká mechanická očista roztokom teplej vody a čistiaceho 

prostriedku. 

 

f)    Spôsob skladovania a manipulácie s bielizňou 

(1) Pri manipulácii s bielizňou nesmie dochádzať k vzájomnému styku, či zámene čistej a použitej 

bielizne.  

(2) Skladovanie čistých a použitých uterákov, ako aj civilného a pracovného odevu je oddelené. 

(3) Použitá bielizeň sa skladuje vo vyčlenenom priestore, oddelene od čistej bielizne. Denne sa odnáša 

na pranie.  

(4) Pranie a žehlenie sa uskutočňuje prostredníctvom externej firmy. 

(5) Do zariadenia sa prepravuje čistá bielizeň zabalená tak, aby nedošlo k jej znečisteniu. 

 

g)     Spôsob a frekvencia upratovania zariadenia 

(1) Upratovanie zariadenia sa vykonáva denne pred začatím, alebo po skončení prevádzky a priebežne 

počas zmeny. 

(2) Musí byť zabezpečené oddelené skladovanie pomôcok na upratovanie. 

(3) V zariadení sa používajú čistiace a dezinfekčné prostriedky značky: SAVO, PULIRAPID, CIF. 

(4) Základná oprava všetkých náterov zariadenia a maľovanie sa vykonáva najmenej raz za päť rokov 

pri viditeľnom znečistení alebo pri poškodení bezodkladne. 

 



h)    Spôsob nakladania s odpadom, jeho odstraňovanie, frekvencia vyprázdňovania odpadových 

nádob, ich čistenie a dezinfekcia 

(1) Komunálny odpad, ktorý vzniká pri obsluhe zákazníka, sa zhromažďuje v uzatvárateľných 

nádobách opatrených plastovými vreckami. 

(2) Príslušné zberné nádoby sa denne vyprázdňujú, čistia a dezinfikujú. 

(3) Komunálny odpad sa zhromažďuje v pevnom, uzatvárateľnom a nepriepustnom obale.  

 

 

Všeobecné ustanovenia 

(1) Prevádzkový poriadok zariadenia musí byť sprístupnený na vhodnom a viditeľnom mieste. 

(2) Za dodržiavanie prevádzkového poriadku je zodpovedný prevádzkovateľ zariadenia. 

(3) Pri prerušení dodávky teplej a studenej vody ako aj pri prerušení dodávky elektrickej energie je 

prevádzka zatvorená.  


